
Конструкции 
hace 

desde hace
desde



¿Desde cuándo?
C каких пор?



¿Desde cuándo estudias español?
Estudio español desde hace 3 meses



¿Desde cuándo estudias español?
Cколько ты учишь испанский?

Вот уже сколько времени ты учишь 
испанский?

Estudio español desde hace 3 meses
Вот уже 3 месяца как я учу 

испанский



¿Desde cuándo trabajas en esta 
empresa?

Trabajo en esta empresa 
desde hace 2 años



¿Desde cuándo vives en 
Barcelona?

Vivo en Barcelona 
desde hace 6 meses



¿Desde cuándo vives en este barrio?

Vivo en este barrio 
desde hace 5 meses

Vivimos en este barrio 
desde hace toda la vida



¿Desde cuándo + глагол

Глагол +
desde hace + период времени



¿Desde cuándo vives en España?

Desde + día, mes, año

Desde el 1 de enero
Desde enero
Desde 2010



HACE 

HACE + период времени

Hace 5 minutos – пять минут назад
Hace 3 años – три года назад
Hace 5 meses – пять месяцев 

назад



¿Cuánto tiempo hace que 
estudias español?

Hace 3 meses que estudio español



¿Cuánto tiempo hace que 
tocas la guitarra?

Hace 5 años que toco la guitarra



¿Cuánto tiempo hace que + глагол
Hace + период времени + que + 

глагол



¿Hace mucho que + глагол?
Давно 



¿Hace mucho que 
conoces a Miguel?

Hace 10 años que conozco a Miguel. 
Es un amigo muy cercano. 

Lo conozco desde hace 10 años.



ESPERAR - ждать

¿Hace mucho que esperas?
Ты давно меня ждешь?

Te espero desde hace media hora 
Я тебя жду полчаса. 

Hace 20 minutos ya que te espero.
 Я тебя жду уже 20 минут. 



COLOQUIAL

¿Hace cuánto que tocas la guitarra?

¿Hace cuánto que me esperas?

¿Hace cuánto que lo conoces?



¿Desde cuándo estás casado?
¿Cuánto tiempo hace que estás 

casado?

Estoy casado desde hace 20 años.
Hace 20 años ya que estoy casado. 

Estoy casado desde 1999.



Hace + период времени – назад

¿Desde cuándo? – с какого момента, с каких пор?
Desde + определенный момент времени – 

c, начиная с
Desde hace + период времени – вот уже

¿Cuánto tiempo hace que? – вот уже сколько? как 
давно?

Hace + период времени + que – вот уже… как



¿Desde cuándo? – с какого момента, с каких пор?
Desde + определенный момент времени – 

c, начиная с
Desde hace + период времени – вот уже

¿Desde cuándo vives en esta casa?
5 años



¿Desde cuándo? – с какого момента, с каких пор?
Desde + определенный момент времени – 

c, начиная с
Desde hace + период времени – вот уже

¿Desde cuándo montas en 
bicicleta?

La infancia - детство



¿Desde cuándo? – с какого момента, с каких пор?
Desde + определенный момент времени – 

c, начиная с
Desde hace + период времени – вот уже

¿Desde cuándo tocas el piano?
Medio año



¿Cuánto tiempo hace que? – вот уже сколько? как 
давно?

Hace + период времени + que – вот уже… как

¿Cuánto tiempo hace que eres 
vegetariano?

4 meses



¿Cuánto tiempo hace que? – вот уже сколько? как 
давно?

Hace + период времени + que – вот уже… как

¿Cuánto tiempo hace que estás 
enamorado?
2 semanas



¿Cuánto tiempo hace que? – вот уже сколько? как 
давно?

Hace + период времени + que – вот уже… как

¿Cuánto tiempo hace que estás 
enamorado de España?

Un año


